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 َ حُُوهُُنَّ� َ بِِمََعْْرُُوفٍٍ اََوْْ سََرِّ�ِ َ فََاَمَْْسِِكُُوهُُنَّ� ٓاءََ فََبََلَغَْْنََ اََجََلَهَُُنَّ� وََاِِذََا طَلََّ�قَْْتُمُُُ النِّ�ِ�سَٓ
َ ضِِرََارًاً لِتَِعَْْتَدَُُاۚوۚ وََمََنْْ يَفَْْعََلْْ ذٰٰلِكََِ فََقََدْْ ظََلَمَََ نَفَْْسََهُۜ�ۜ  ۖ وََلَاا تُمُْْسِِكُُوهُُنَّ� بِِمََعْْرُُ�فٍۖو

كُُمْْ  ِ عََلَيَْـْ ِ هُُزُُوًاًۘۘ وََذْْاكُُرُُاو نِعِْْمََتََ اللّٰهِ�� وََلَاا تَتََّ�خَِِذُٓ�او اٰٰيَاَتِِ اللّٰهِ��
كُُمْْ مِِنََ لْْاكِِتَاَبِِ وََلْْاحِِكْْمََةِِ يَعَِِظُكُُُمْْ بِِه۪ۜ�ۜ  آ اََنْْزََلََ عََلَيَْـْ وََ�مَٓ
﴾231﴿ ۟ مٌ۟ي۪ل۪� ِ شََيْْءٍٍ عََ َ بِِكُُلِّ� َ للّٰهَا�� ٓوا اََنَّ� َ وََعْْالَ�مُٓ وََتَّا�قَُُوا للّٰهَا��

231 Kadınları boşadığınız zaman, iddetlerini, bekleme 
müddetlerini bitirdiklerinde, artık onları ya iyilikle hak-
kaniyetle, İslâmî kurallarla örtüşen örfe uygun bir şe-
kilde sahiplenin, nikâhınızda tutun. Yahut iyilikle, İs-
lâmî kurallarla örtüşen örfe uygun bir şekilde bırakın. 
Fakat haklarına tecavüz etmek için, zarar vermek kas-
tıyla onları nikâhınızda tutmayın. Kim bunları yaparsa, 
kendisine zulmetmiş, kendisine haksızlık etmiş olur.
Allah’ın âyetlerini, boşanma ile ilgili hükümlerini alay 

konusu haline getirmeyin. Allah’ın sizin üzerinizdeki 
nimetlerini, size tevdi ettiği şeriatı, gönlünüzü almak, 
size öğüt vermek, sorumluluğunuzu hatırlatmak üzere 
indirdiği kitabı, Kur’ân’ı, hikmeti, sağlıklı ve ahlâklı ya-
şama kurallarını, peygamberinizin sünnetini hatırlayın. 
Allah’a sığının, emirlerine yapışın, günahlardan arınıp, 
azaptan korunun. Allah’ın bütün amellerinizi, her şeyi 
bilebileceğini, sizi mükâfatlandırıp cezalandıracağını siz 
de bilin.

 َ كِِحْْنََ اََزْْوََاجََهُُنَّ� َ اََنْْ يَنَْـْ َ فََلَاا تَعَْْضُُلُوُهُُنَّ� ٓاءََ فََبََلَغَْْنََ اََجََلَهَُُنَّ�  وََاِِذََا طَلََّ�قَْْتُمُُُ النِّ�ِ�سَٓ
 ِ كُُمْْ يُؤُْْمِِنُُ بِِاللّٰهِ�� اِِذََا تَرَََضََاوْْا بَيَْْنََهُُمْْ بِِلْْامََعْْرُُفِۜو�ۜ ذٰٰلِكََِ يُوُعََظُُ بِِ۪ه۪ مََنْْ كََنََا مِِنْـْ
ُ يَعَْْلَمَُُ وََاََنْْتُمُْْ لَاا تَعَْْلَمَُُونََ ﴿232﴾ ٰخِِرِۜ�ۜ ذٰٰلِكُُِمْْ اََزْْكٰٰى لَكَُُمْْ وََاََطْْهََرُۜ�ۜ وََللّٰهُا�� وََلْْايََوْْمِِ �لْاٰا

232 Hanımlarınızı boşadığınız zaman, iddetlerini, bek-
leme müddetlerini tamamlamak üzerelerken, birbirle-
riyle, Kur’ân’ın ve sünnetin hükümlerine göre, iyilikle 
meşrûiyet sınırları içinde, İslâmî kurallarla örtüşen örfe 
uygun bir şekilde anlaştıkları takdirde, onların eski ko-
calarıyla evlenmelerine engel olmayın.
İşte bununla, içinizden Allah’a, Allah’a imanın gerek-

tirdiği esaslara ve âhiret gününe iman edenlere öğüt 
verilmekte, sorumlulukları hatırlatılmaktadır. Bu sizin 
için daha çok günahlardan ve haramdan arındırıcı, daha 
hayırlı, kalplerdeki şüpheyi gideren kuraldır. Allah bili-
yor, siz bilemezsiniz.

ضََاعََةَۜ�ۜ  َ َ الرَّ� َ حََوْْلَيَْْنِِ كََمِِالَيَْْنِِ لِمََِنْْ اََرََادََ اََنْْ يُتُِِمَّ� دََهُُنَّ�  وََلْْاوََلِادََِتُُا يُرُْْضِِعْْنََ اََوْْلَاا
ا وُُسْْعََهََاۚۚ  كََلَّ�فَُُ نَفَْْسٌٌ اِِلَّا� ُـ َ بِِلْْامََعْْرُُفِۜو�ۜ لَاا تُ َ وََكِِسْْوََتُهُُُنَّ� وََعََلَىَ لْْامََوْْلُوُدِِ لَهَُُ رِِزْْقُهُُُنَّ�

 ۚ َ وََلِادََِةٌٌ بِِوََلَدَِِهََا وََلَاا مََوْْلُوٌُدٌ لَهَُُ بِِوََلَدَِِه۪۪ وََعََلَىَ لْْاوََرِِاثِِ مِِثْْلُُ ذٰٰلِ�كَۚ رَّا� ٓ لَاا تُ�ضَٓ
فََاِِنْْ اََرََادََا فِِصََالًاا عََنْْ تَرَََاضٍٍ مِِنْْهُُمََا وََتَشَََوُُارٍٍ فََلَاا جُُنََاحََ عََلَيَْْهِِمََۜاۜ 

آ اٰٰتَيَْْتُمُْْ  كُُمْْ اِِذََا سََلَّ�مَْْتُمُْْ �مَٓ دََكُُمْْ فََلَاا جُُنََاحََ عََلَيَْـْ وٓا اََوْْلَاا وََاِِنْْ اََرََدْْتُمُْْ اََنْْ تَسَْْتَرَْْضِِ�عُٓ
ٌرٌي۪ص۪ ﴿233﴾ َ بِِمََا تَعَْْمََلُوُنََ بَ َ للّٰهَا�� ٓوا اََنَّ� َ وََعْْالَ�مُٓ بِِلْْامََعْْرُُفِۜو�ۜ وََتَّا�قَُُوا للّٰهَا��

233 Emzirme süresini tamamlatmak isteyenler için, 
boşanmış anneler çocuklarını iki tam yıl emzirirler.
Onların, Kur’ân’ın ve sünnetin hükümlerine İslâmî ku-

rallarla örtüşen örfe uygun olarak beslenmesi ve giyimi 
baba tarafına aittir.
Bir insan ancak gücü yettiğinden sorumlu tutulur. Hiç-

bir anne çocuğu sebebiyle ve hiçbir baba çocuğu yü-
zünden zarara uğratılmamalıdır.
Vârislere de buna benzer hükümler uygulanır.
Eğer anne ve baba karşılıklı rıza ve karşılıklı istişare 

ile anlaşarak çocuğu annesinden ayırıp bir süt anneye 
vermek, iki yıl tamamlanmadan memeden kesmek is-
terlerse, kendilerine bir vebal, bir günah yoktur.
Çocuklarınızı süt anne tutup emzirtmek istediğiniz 

takdirde, süt anneye vermekte olduğunuzu Kur’ân’ın 
ve sünnetin hükümlerine göre, iyilikle, İslâmî kurallar-
la örtüşen, örfe uygun olarak teslim etmeniz, çocuğun 
emniyetini sağlamanız şartıyla size bir günah ve vebal 
yoktur. Allah’a sığının, emirlerine yapışın, günahlardan 

arınıp, azaptan korunun. İşlediğiniz amelleri
 Allah’ın bildiğini, gördüğünü bilin.


